Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

toli nEnu jEsina-kOkiladhvani

In the kRti ‘toli nEnu jEsina’ — rAga kOkiladhvani, Srl tyAgaraja curses
his own fate for his plight.

P toli nEnu jEsina pUjA phalam(l)IAgE

A vela vEsi tlyaga vaccunA
veta tlrunA manasAraga (toli)

C paramAtma nlk(A)yAsa paDa
pani IEdurA karuNAkara
vara bhakta vEsamu VEyu VELa
lvarja kAlam(E)mO tyAgarAja nuta (toli)

Gist
O Supreme Lord! O Merciful Lord! O Lord praised by this tyAgarAja!

This indeed is the result of the worship performed by me earlier whole-
heartedly!

Will it (grace) come even if one wants to buy by paying a price?
Will my distress be relieved?

There is no need for You to be bothered.
Perhaps, the time, when | donned the garb as Your blessed devotee, was
inauspicious.

Word-by-word Meaning

P This indeed (IIAgE) is the result (phalamu) (phalamlIAgE) of the worship
(pUjA) performed (jEsina) by me (nEnu) earlier (toli)!

A Will it (grace) come (vaccunA) even if one wants to buy (tlyaga) by
paying a price (vela vEsi)? Will (my) distress (veta) be relieved (tlrunA)?



This indeed is the result of the worship performed by me earlier whole-
heartedly (manasAraga)!

C O Supreme Lord (paramAtma)! There is no (IEdurA) need (pani)
(literally job) for You (nlku) to be bothered (AyAsa paDa) (nlkAyAsa), O Merciful
Lord (karuNAkara)!

Perhaps (EmO), the time (vELa), when | donned the garb (vEsamu vEyu)
as Your blessed (vara) devotee (bhakta), was inauspicious (varja kAlamu)
(literally to be excluded) (kAlamEmMO);

O Lord praised (nuta) by this tyAgarAja! This indeed is the result of the

worship performed by me earlier!

Notes —
Variations —

References —

1 — varja kAla — inauspicious time — To know more about ‘inauspicious

time’ as per Indian Astrology, please visit —

http://www.mudgala.com/sri-krishna-mangal/jyothisha.html

Comments -

Devanagari
. Aife = S Io1 we(HDSM
3. I AN AT AT
I AT 7ERT (i)
T, WA A(FNIE I8
T BT HEUTHR

T T Y 9 I3
ST FHS(H)H AR 99 (i)

English with Special Characters
pa. toli nénu jésina pija phala(mi)lage
a. vela vési tiyaga vaccuna
veta tiruna manasaraga (toli)
ca. paramatma ni(ka)yasa pada
pani ledura karunakara
vara bhakta vesamu veyu vela

varja kala(me)mo tyagaraja nuta (toli)


http://www.mudgala.com/sri-krishna-mangal/jyothisha.html

Telugu
5. &0 I FVD Hyer PO H
. BO I S0 BN
B DT DIIEK (8°O)
3. HEHTS) (ST Db
D Beooe ESeTES
HE 23§ SHd0 Soso B
e se(0) So° oegrioes DS (§°)

Tamil
u. Gared) Cray Gmedlen Lmm Lrab)orCe®
9. Qeauew Coueld Swis® cugaan
Oeug Smanm wenevtys® (G med)

g LUJrgo pHemwmey L ?

vefl CagPrm &(menTmar

aur L'ds Geuenwp Geuwy Geuer

aurey Hre(GLICLr swre'rrey ms (@srel)

Qarenm prer Gewg euflum’iger Lwer QeicurCo!

clene QaThHds cutmhas cumGon?
(erang) gwir SmGr? wergmy
Qe Brer Gewg euflum’iger Lwer GeueurCo!

LrbQurBCer! 2 ané@ < wTEWDS
Caenauuldveneowiiwm, smenrrsy!
fpps Caram_ems CoLbsilss Ceuamer
seiltssliLL Cauamgw sreGur erememGeur?
Swrarremme Curhols QuHCorCer!
Qarenm prer Gewg euflum’iger Lwer QeicurCo!

cleney Garhidg eummis - Genmele(hHeT

sefidslIL_Gaiamyll sreb - s emuksd OST_kiss @mrs Chywb
Kannada
B. 39 e BedT PP PO e)were
. B0 Bed eodn Bedh e
=8 3o FJZTN (309)
23. WOReB, Je(B)oIeR &



B S0 3DBFT

R0 233 23eRR 23eadn Pew

R0 BO(2De)Ree FNoew D3I (3R)

% D

Malayalam
al. 6oell emm) GRaUIM al)R0 anel(a’)elocw
@p. eaal MUl @YW QUaf)Mo

OO ®10YMO AMAVIWY (e@moail)
al. aloe0@O2 MI(HO)WIMV Al

alM] GRIBYEO & 0)6MIE:0

QO BSM GAIMIN) GAIW) GAS
QUOR &0aI(ER)ERd MIONOIR M® (6@moeail)

Assamese
1. (OIfcT (@ (Tfs1T ot (ST
. [T [T ST oA
[@O ST FF{T (Coifer)
5. AN (@IS A
AT TRT NP
R O Y (Y &
TG I SRS To (Cifer)
Bengali
1. (T @ (ST ot TeA(SICsy
SCERCIERCRRIEED)
RO Sl NTSIFT (CoTfeT)
5. A @A AT

AT T PR

H & @ Y Q@
IG P SRS Jo ((o1feT)



Gujarati
W, dllet e v(Mel Yy se({l)aldl
. dal Al dlust aysl
del clleretl HelRerRal (clilét)
A, URHIH ol(SLURL US
Ulel dgal sLULsR
AR iscl dy dy da
A%y SIACHHL PRI o (ctile)
Oriya
d- 681 60 6ade 9@l PAINAIC
¢ 68@ 669 0196 4RA|
636 6101 16l (6817
6- 0QAIQ AN T6
d@ 6RGQl @QEIaR
6Q Q@ 63d] 649 66
Gd IREMNEN QUIBIRIQ Q6 (651R)

Punjabi
u. 38 &5 #fAs i eg(H)s
v, 2% <fA Stear Sga7
<3 39T HeAgar (3f%)
9. YTH'3H 3I()e™H U3
ufs Sed" SgTag
=7 393 TAH 9 =B

=97 FB(R)A 3TIEH 53 (3)
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